
  

DECLARACION JURADA 

Yo, Maritza Reynoso de Wright conocedora del idioma Inglés y 

Castellano, conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 

publicado en el Registro Oficial No. 148 del 20 de marzo de 1995 y el 

artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 de 

1993 he procedido a traducir del idioma Inglés al idioma Castellano 

de: Certificado de Cumplimiento de obligaciones de la compañía LA 

PLATA TRADE LLC y su Apostille a mi mejor saber y entender. 

Mero 140 de Wright 

C,C. 0904938917 

Abogada/Traductora 

 



  

    

        

    

     

Yo, Juan Javier Alarcón Arcentales, conocedor del idioma inglés y español, 

conforme lo faculta el artículo 24 de la Ley 50, “MODERNIZACIÓN DEL 

ESTADO, PRIVATIZACIONES Y PRESTACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS 

POR PARTE DE LA INICIATIVA PRIVADA” de la República del Ecuador, 

publicada en el Registro Oficial núermo 349 del 31 de diciembre de 1993, he 

procedido a traducir del idioma inglés al español: la Minuta de Organización de La 

Plata Trade LLC a mi mejor saber y entender. 

  

Atentamente, 

Cr 

uan Javier Alarcón Ardentales 

C.C.: 0913716544 
NOTARIO TRIGÉSIMO DEL CANTON GUéVo 

Traductor DILIGENCIA LE fo To PNOrIVON Deo monto, : sm 

     
  

Guayaquil, 06 de marzo de 2014 OY tE 0: Ora estar 

éste documento, corre: p” a USA... 
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SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

romere... YOU TRAVEL AGENCY S.A. AGENCIA DE VIAJES Y TURISMO 

NÚMERO DE EXPEDIENTE. ...... BÍO o ogro 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL 

  

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

      

NOMBRE 
NACIONALIDAD 

NOTA 1 - A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente extstente en dicho pais. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS... 
NACIONALIDAD ECUATORIANA... ... 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL. . 

    

 



  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

ano 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  

No. Norábres y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

  

SANTA FE PATRIMONY 
| FOUNDATION N/A PANAMEÑA PANAMA 
  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

                
UN C LA 

FIRMA DEL REPRESPNTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DF LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL. 

ota 2.- Si este formulario hubicre sido otorgado en cl exterror, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 

  

 


